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A „MURAKÖZ“
megjelenik liavonkint 3-szor 

1-én, 10-én és 20-án. 
E lőfizetési árak: 

egész évre 3 frt. -  kr. 
tél évre 1 írt. 50 kr. 
negyedévre- Irt. 75 kr.

М Ш Ш
(M E 3 J IM U R J E )

Ь.  e  1 ЗГ i  é r d e k ű  v e g ^ e  s  t a r t a l m ú  l a p .

A lap szellemi részét 
illető közlemények a 

„MURAKÖZ“
szerkesztőségéhez küldendők 

Csáktornyára.

Kiadóhivatal: 
E1SCHEL FÜLÖR

köny vkereskedéne l'sáktomvúu.

Nyilt kérelem
mindazon T. Urakhoz, a kiknek a muraközi nép

pel dolguk van.

Tekintetes Uraim! Hogy a népben a vallás- 
erkölcsi érzület megóiiztessék, bogy a nép neme- 
sittessék, hogy a nép mind intellektuális, mind 
pedig sociális tekintetben művelődhessék : a va- 
sár-és ünnepnapok megtartása és helyis megünnep
lése szükséges. Ezt majd annak idejeben bővebben 
kifejtem és bebizonyítani fogom. Most azouban a 
nép jólété érdekéb n a legalázatosabb tisztelettel 
kérem Önöket Tekintetes Uraim, hogy a népnek 
vasár és ünnepinp a templomba való menetele 
elé akadályokat ne gördítsenek azáltal, hogy a 
népet vasár-és ünnepnapon Csáktornyára s egyéb 
helyekre fizetni, bírósági vagy más tárgyalási a 
rendelik.

Lássák Tekiutetcs U raim ! A lelkész a héten 
át készül a piedikáiásra; összeg)üjti mindazon 
adatokat, melyek szónoklatához szükségesek, hogy 
azzal a nép értelmére, akaratára és kedélyére mi
nél jobbal hathasson, hogy a nép között uialkodó 
valamely bűnt vagy rósz szokást belőle kúrtson. 
A ielkész valamely, a nép erkölcsi életébe vágó 
tant akar ültetni a nép szivébe; ebhez gyűjti a 
motívumokat egész héten kérész*ül, hogy a népet 
а к eres/.térni jó cselekedetek követesére serkentse. 
—  Aztán a lelkész előveszi és megmagyarázza a 
szülőknek, a gyermekeknek, az el ül járóknak, a 
gazdáknak sat a gyermekek, szülők, a haza és 
törvények iránti kötelességüket, vagy valamely 
hitigazságot magyaráz és abból hasznos tanulsá
got von le sat. sat.

A lelkész előre örül a vasárnapnak, hogy 
szent kötelességét teljesítheti és örül annak, ba 
valamennyi fárabcli népének beszélhet és vala
mennyit taníthatja.

Csakhogy fájdalom ! Vasárnap egész csapatja 
a népnek veszi tarisznyáját s boiját és útiakéi. 
Uristeu hová? Csáktornyára árciidát, fizetni N. 
N. urnák ; némelyek tárgyalásra vannak hiva, má
sok ismét az ügyvédhez vagy az uradalomhoz sat.

Tekintetes Urak! Vájjon nem káros-e ez a 
népre né/.ve? Elég nap van a hétben, a melyen 
beidézhetné« az illetők » népet és vasárnap, Isten 
iránti kötelességük teljesítése végett otthon hagy
nánk. Vagy mondani fogják talán hogy a nép a 
hét más napján nem ér reá. Hát. hogyan vau 
ideje más, szükségtelen, sokszor káros, bűnös dol
gokra, a melyek ártanak testének, le kének és a 
házi békét is aláássák?! É< vájjon nem nagyobb 
haszna volna e a népnek abból, hogy vasárnap 
lelkészétől tanulhat, mint abból, hogy pörös ügyek, 
ben távol járváu, a tauitástól hétszámra elmarad. 
Talán elvégezhetné a nép fizetési, pörös s más 
ilyen dolgait szerdán is, a mikor hetivásárra úgyis 
bemegy Csáktornyára.

Tekintetes Uraim ! Ne legyenek a nép rová
sára könnyen hívők ! Ne higvjék, hogy a népnek 
nem volna hétközuap ideje Önökhöz menni!

Tudják meg kérem azt is. hngv az Isten áldása 
kevésből sokat teremthet, de az Isten haragja 
sokat el is ronthat 1

Ismételem kérelmemet a muraközi nép val
lás- erkölcsi, intellektuális, sociális és anyagi, 
érdekei nevében.

Felső Mihályovecz. 1884. okt. 22.

Maradtam mély tisztelettel alázatos szolgájuk

G Á S P Á R L IN  M IHÁLY  
* plébános.

Halottak napján. **
Irta: Horváth Qyulu.

Tagadhatatlan, hogy a legmeghatóbb napok egyike 
a „Halottak napja.u Hogy’is ne, mikor minden oly 
gyászos ! A városban huitátu/ik ugyan a néptömeg, de 
mindenki arczán egy sajátságos érzelem tükröződik 
vissza. A köv zeten végig robogó kocsikon, fekete 
szalaggal átkötött gyertyákat, koszorúkat lát a kiván
csi szem.

Magába tér e napon a vértszomjazó gyilkos. Lel
két megragadja ama fagyasztó gondolat, hogy ü is meg
lóg halni, s a bíró elölt számot kell adnia borzasztó 
bűnéről . . . Magába száll a mágnás úgy, mint a por
ban csúszó koldus. Mindenik előtt véezcsillagként lebeg 
c szó: »Meghalunk«! . . . Mily tompán, mily busko- 
tnornn hangzik ez a szó ! A (ösvény, ba reá gondol, 
görcsösen szorítja kiaszott, remegő ujjai közé a pén
zeszacskót, minth i télne, hogy tőle azonnal me* keli 
válnia, . . . hallatára összeborzad a bűnös, s élt** ha
tárán remegve néz át a véres fátyolén, mely a múlt 
rémképeit rejtegeti; melyek az utalsó perezben mint 
megannyi óriási kérdőjel lebegnek megüvegesüli s/.emei 
elölt. Sokkal szelidebben hangzik e szó annak fülébe, 
kinek lelke szeplőtelen. Az üdvözöltek mosolyával for
dul el a földi göröngytől az, kinek ártatlan lelke a 
halál éjén kérésziül annak a szebb, annak a boldogabb 
hazának hajnalát látja derengeni ,

És mennyi s!rá-̂  van e napon, én edes Istenem !
Könyek peregnek alá, meg a but nem is ismerő 

leáiydv arezáin Kisajtolja a keserű fájdalom az 
ősz aggastyánok még meglevő pár k<myét. Nem szé
gyen e napon a siras.

Midőn az éj elöhhnöke, az alkonyat sóiét szár
nyain megérkezik, mindenki a temetőbe siet. Egyik rész, 
hogy elhunyt kedvese sírján imát küldjön a inagassá- 
gos Isten rónu-áiioz, s meggy ujtva a gyertyácskákat, 
elmerengjen azon a szép múlton, inelv örökre lelü t
melv soha többé vissza ne n jő............ A másik rész
pedig azért megy, hogy a temető szépségében gyö
nyörködjék Szép is e napon a ten :iö; va óságos kis 
város

A vastag sötétségben lassankint meggyujtatnak a 
sírokon a gyertyák, melyek kezdetben remegő csilla
goknak, majd összességük később valóságos lű/.tenger- 
nek látszik. A s rok, keresztek virágokkal, koszorúk
kal vannak feldiszitve.

Az ember eleinte gyönyörködik bennök, mert fe
ledni látszik, hogy az a kívül ékes sirhalom belül mily 
borzasztó lehet. . . . .  Jár, kel föl és alá, mig egyszer 
csak megáll s elmereng. Ugyan miért У Tán a keresz
tek közt átsurranó szellő bus nyögéséből hallani vélte 
e szól: »Meghalunk!« . . .  Ki tudja . . .  У

Mint jó kere-/lényhez illik, menjünk mi is kedves 
olvasóim a sirkertbe s kövessük tisztes távolban azt a 
fiatal, bánatos, halvány arcú szép hölgyei, aki azon fekete 
ruhába öltözött itju jobbján nalad. Szép arezon bubánál; 
oly megragadó, oly elbűvölő ez. . . . Ott haladnak
már a rimánkodó koldusok között. A szép hölgy pa
rányi kezecskéjével alamizsnát osztogat end re mindé 
Iliknek s csak midőn ezt elvégzi, lep át a temető kü
szöbén. Arczát a kísérteties fény és a sóié? gyászruha 
még halványabbá, még szebbé teszi. A sírok sorain 
keresztül menve egy nagy szomorú fűz előtt megáll, 
mely alatt egy sirhalom domborul. Néz soká, nagyou 
soká . . Keble nehezen hullámzik, s kél szép szeme
lassankint vörösödni kezd . . . .  majd egy-két fényes 
csepp ragyog bennök . . . .  A cseppek szaporodnak 
mindig több és több lesz, mig végre szivrepesztö zo
kogásban tört ki Akaratlanul lerogy a sírra . . fe
ledve a nézőközönséget, feledve szép öltözékét, feledve 
kedveséi, ki szintén könyezve áll a sírhatom mel elt 
és kéri. vigasztalja. — Hiába ! Ö csak sir, sir oly fájón 
oly keservesen, hogy hallatára a kosziv is elérzéke- 
nyűt, . . . csókolja a füvet, öleli a keresztet, sírástól 
elfojtott hango » suttogja; „Edes, jó anyám !u . . .

Mily megkövült kin lehel az, mit egy gyengéd 
női szív érez azon hant felett, mely attól a jótól, 
attól a kedvestől elválasztja örökre. Nem ad о kínra irt 
még az a mindent meggyógyító édes szerelem sem.

De hagyjuk el édes olvasóim e drámai helyet, 
mert igazán megvallva, nekem is gyenge szivem van 
Menjük tovább! Van egy-két sirdomb itt, melyeket is
merek, majd egyet-mást beszélek rólok.

Menjünk először is oda, hol az a nagy fekete tö
meg van, annál a gyönyörűen kivilágított sírnál Ezek 
a fiatal arczu ifjak, kik a sir lábánál félkörben álla
nak : tanulók; aki pedig a sírban nyugszik egy sze
retett tanár. . . .

Meghalt, de emléke él sziveikben, mert szerelték, 
Minden évben megjelelnek a sírnál, mit ok díszítenek 
fel; s énekelnek. így adóznak halhatatlan szellemének 
ma is. . .

De ki sir oly keservesen a »nagy kereszt« jobb 
oldalán levő sirhalom fölött . . .  У Oh. igen jól isme
rem én e fiatal embert. Gyermekkori pajtásom. Egy 
Z , . i. jómódú család gyermeke, aki egy leányt 
szeretett — titokban.

— Hej! de édes is az a titkos szerelem !
Szeretett és szerettetett, a nélkül, hogy ezt egy

másnak valaha menták volna, S tartott a titkolódzás 
addig, mig egy nap a szép virágszálat letépte az élet
fáról az a kegyetlen halál . . .   ̂ És most itt nyugszik 
a mindnyájunkkal közös sírban.

A piczi rózsás ajak, mely oly édesen tudott cse
vegni —- jéghideg; — az a villámokat szóró tüzes 
szempár — kialudt: — az a kicsi szív, mely csak ez 
ifjút fudá szeretni, — nem ver már soha — — — 
soha. Hogy sir szegény, azt hiszi tán, hogy könye 
leszivárog szive porára, s attól még egyszer dobog i 
kezd . . Meg vallja most, hogy mennyire szerété, de 
már késő, mert a sírban nem lehet szeretni. . . .

Hah! úgy megborzadtam Egészen mellettem 
ment el az az örült nő, kinek oly titokzatos élettör
ténete van. Édes anyám egvs/er e szerencsétlen törté
netét igy beszélő el :

— Még leány koromban — k̂ zdé anyáin — is
merjem e nőt Gyönyörű leány volt, s amellett gazdag 
is. Sok nyalka 1 gény szive mozgott is ám utána, de 
hiúba ! mert ö már szeretett A t . . • i kastély köri
jében sokszor láttam őket enyelegni egy mással az 
ottani isjián fiával, Zoltánnal. A szülök nemcsak hogy 
nem ellenezték e sz reimet, hanem már a házasság 
nap át is meghatároztak De a sors könyvében máskép 
volt megírva . . . Zoltánt a menyegző előtti napon 
elvitték a csatába, hol egy átkos golyó keresztül fu-la 
azt a jó szivet, mely oly igazán tudott szeretni. Mi
liőn a leány kedvese kalákáról értesült, kiszaladt a fa
luba. nevetett, kacagott . . . majd a házakba rohant, 
s mindenkit lakziba hívogatott . . . .  szegény meg
ürült . . azóta a temető a legkedvesebb helye. Órá
kig elül zavart t kintetlel egy sirdombon, melyről azt 
hiszi hogy kedveseé, я oly szépen elbeszélget macá
ban »Hogy alszol édes Zoltánkám . . ? Mit álmodul 
. . . ? Nem mondod el nekem . . . »  Megállj csak te 
rósz I Régen várok már reád, s csak nem josz 
. . . . Ah! hisz meghaltál !u . . . .  Erre a gondolatra 
aztán villámgyorsan felugrik, s rohan a sírok közt, inig 
egy nagy bokor mögé búvik

Ni, hogy szalad most is ! Mint játszik kuszáit ősz 
törteivel s megtépett rongyaival a szél . . О is bol
dog lesz majd egyszer. . . .

Tekintsük meg még azt az uj síremléket, melv 
olt a temető k özepén van. Ez a háborúban elesett vi
téz honvédek emlékére van emelve. Szép intézkedés, 
mert ha valaki megérdemli a* utókor kegyeletét. úgy 
bizonyára megérdemlik azok kik hazájuk iránti szere - 
tetőket a harczme/.ön vérrel pecsételték meg Legyen 
könnyű nekik a hant, mely drága hamvaikat takarja*

Hogy van az, hogy a temető hátterében, azon a 
sok síron nem ég egy kis gyertya se ». Nincsen aki 
gyújtana V avagy tán :« bűnnek is vannak csillagai.

Ott nyugszik a bűnösök, az öngyilkosok serege, 
kiket a világon mindenki elfeledett, csak egy nem az 
Isten. ...

Múlik a fény, enyhül a fájdalom.
A nép lassankint hazamegy, a gyertyák majd el

alusznak, s mint rendesen, átveszi a vak é| csendes 
birodalmát.

A kis harang még sir, még zokog. ..

Boruljunk le mi is, mielőtt a szomorú helyet el
hagynék. s küldjünk egy szívből jött fóliása ahhoz a 
nagy lényhez, kit mi Istennek nevezünk, ‘gondoljunk 
arra, hogy egyszer mi is meghalunk.

„Requiescant in расе !u

A Csáktornyán létesítendő kisdedóvó egylet 
bizottsága a következő felhívást teszi közzé :

Tisztelt Polgártársak!
Vau szerencsénk a t. polgártársaknak szives 

tudomásukra ho/.iti, hogy a kisdedóvó-egylet íago 
kát gyújtó bizottság a f. hó 2 áu kezdi meg mű 

ködését.
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Hazafias tisztelettel felkérjük Csáktornya vá
ros igen tisztelt polgárait, hogy ezen keletkező 
emberbaráti és hazafias czélu intézményt támo
gatni és annak életbeléptetését tömeges aláírásuk
kal elősegíteni szíveskedjenek!

Aláiratkozni lehet:
1) Alapitó tagnak egyszersmindenkorra 50 frt.
2) Rendes tagnak évenkint 4 ,
3) Pártoló tagnak „ 1 „
Л rendes-és pái toló tag kötelezettsége 3 é v ig 1

tart.
A t. polgártársak szives figyelmét felbiván 

a kisdedóvó egyletre
Vagyunk, hazafias üdvözlettel 
Csáktornya, 1884. november 1.

A kisded óvó-egylet bizottsága.

H Í R E K .
I

— A megyei hatóság a/ engedélyhez kötött i 
iparágakra vonatkozó szabályrendeletet adott ki, mely
ből a kővetkező pontokat •emeljük ki. 8. 8 Fogadók, 
vendéglők, korcsmák es sörházak városokban, neveze
tesen : Zala-Egerszeg, Sümeg, Tapolcza, Szt-Grófi), | 
Keszthely, Csáktornya, Perlak, Letenye és Lendván i 
ápril 1-151 okt. 1-ig esti 11 órakor, okt -töl april 1-ig 
esti 10 órakor; falun pedig az említett nyári hónapok
ban esti 10 órakor és a téli hónapokban 9 órakor 
bezárandók, те у időn túl a zene cs zajos mulatós 
ezen helyeken tiliatik. 10. $ A pálinkamérések este 8 
órakor bezárandók és április 1-től szeptember 30-ig 
reggeli 6 óra e'öii. október hó l tői marczins 3Mg 
pedig reggeli 7 óra elölt ki nem nyithatók. i4. §. Ká- 
véházak éijeli 12 óráig nyitva tarthatók Ezekben
a zenélés csak a délutáni órákban van megengedve.

— Özvegy Teriioveez Lukücsné alsó-mihá- 
lyoveczi lakos agygutautésben hirtelen elhalt. A meg
ejtett hullaszemle és vizsgálat tanúsága szerint az il•e 
tőnek a nagy •• ennyiségben élvezett szeszes ital okozta 
hirlelen halálát.

— Vizbefult. Vugrincsics ;st\*án kottorii lakos 
2 éves Márton fia f hó 0 én a ház előtt elvonuló 
s az esőzés következtében akkor vizzel telt árokba 
fűlt. A megejte t vizsgálat adatai szerint и gyermek 
játszás közben csúszott az árokba.

Meteorok giai eszleletek Csáktornyáról, a) 
Augusztus hónapról Közép légnyomás: 747*2 mm., leg
nagyobb légnyomás ; 751*3 min., legkisebb légnyomás 
735.0 mm. Közép hőmérséklet 19 4 tok Celsius, leg
nagyobb hőmérséklet 3 ? I r(V legkisebb légnyomás 
10*1 "C. Közép páranyomás 112 nun. A levegő közép 
nedvessége százalékokban : 75 7 Közép felhőzet : 3 5 
Közép szélerősség P3 Esz’e'tetett 92 szel éspedig:

északi 35-ör, északkeleti 10, keleti 3, délkeleti 2, déli 
27, délnyugati 4, nyugati 7, északnyugati 4-er. Szél
csend megfigyelletett 1 er. — A légköri csapadék havi 
összege 193* 50 mm. Szeptember hónapról. Közép 
légnyomás : 750*0 mm. A legnagyobb légnyomás 756 4 
mm, a legkisebb légnyomás 736*0 mm. Közép hőmér
séklet 15*941, legnagyobb hőmérséklet 26.2“C., legki
sebb légnyomás 4 6-C. Közép páranyomás 10 2 mm. A 
levegő középnedvessége 77 0 Közép felhőzet 3*2 Kö
zép szélerősség 1*8. Észleltetek 90 szél és pedig : északi 
2d északkeleti 13, keleti 7, délkeleti 3, déli 23, dél
nyugati 5, nyugati 10. északnyugati 3. A csapadék 
havi összege 40 óO mm.

— A megyében a kéményseprésért járó dijak követ
kezőleg állapíttat lak meg. Egy földszinti ház kéménye 
egyszeri seprés ért 15 kr. Egy magas 20 kr. Egy orosz 
szerkezetű kemény kiégitéseért 80 kr. Egy uj kémény 
lehúzásáért 50 kr. Nagy takaréktüzhely egyszeri sep
réséért 50 kr. Kisebb 15 kr. Nagy vaskályha 20 kr. Ki 
csiny 15 kr.

— Megyénk ügybuzgó kir. fanfelügyelője a múlt 
hetekben Muraközben járván, valóban figyelemre méltó 
dolgokat sikerült elintéznie. Perlakon rendbehozta az 
áll, iskoia ügyét. A perlaki járásban lévő zúgiskolák és 
nem a törvény magaslatán álló iskolák állapotát tüze
tesen megbeszélte az illető községek egyházi, iskolai és 
községi elöljáróságával. Turcsiscse elfogadta a csatla
kozást Hráscsánnal, Orehovicza állami iskolát óhajt

VuIIária csatlakozásával. Sztrelecz község Derzsimorecz 
és Pályovecz csatlakozásával rendes pályázat kiírására 
utasittatik. Hazafias örömmé , hozunk minden ily hala
dást nyilvánosságra, mert látjuk, hogy Muraköz iskolá
ival komolyan törődnek a megyénél Évtizedes mulasz
tásokat kell itt helyrehozni és még nagyon sokat lenni 
hogv Muraköz népe erkölc-iség, művelődés, isii.eretek, 
hazafiság sat. tekintetében ott legyen, a hol állania 
már régen kellett volna.

— A megyei közigazgatási b izottság m.
havi ülésén a kir. tanfelügyelő előterjesztésére Mura 
köz területének egy részére iskolalátogatókul a magas 
ministeriumhoz kinevezés végett ajánlotta: Hirschler 
Miksa kereskedőt Alsó-Domború, Kotfori, Alsó-Vido- 
vecz és Szt.-Máriára; Szabó Imre földbirtokost Hódo
sán, Tüske-Szt-György, Goricsán, Alsó- Kral je vec . Do- 
masinetz, Dekanovecz és (íardinoveczre; Margitai Jó
zsef képezdei tanári Sfridó, Ráczkauizsa, Orehovcsák 
IV. hegykerület, GorEiczall hegykerület és Vi/.i-S ent- 
Györgyre ; 3adó Mátyás plébánost Légrádra.

— Eljegyzés. Halogh Ferencz stanetinec/.i áll. 
isk. tanító legközelebb váltott jegyet Sáffránits Juliska 
kisasszonnyal, Sáffránits Ferencz perlaki kántor ked
ves leányával.

Felelős szerkesztő Margitai József.

:жжхжж1хжжхжжхжкхжжхжжхжжхжжхжжхжжхж:

С S I  L L  A Q - f é l e

H A J N Ő V É S I - I L L A T K E N Ő C S

do csak akkor l.a az Általam feltalált kenŐCS használta- 

tik, moh hői saját, hajam 14 havi használata után 185 

centin. Imsszaságát elérte.

Általam feltalált

h a j n ö v e s z t ő  k e n ő c s
kizárólag nálam kapható,

epy köcsög ára
HASZNÁLATI UTASÍTÁSSAL EGYÜTT

2  F O R I N T .
Urak, kenőcsöm használata után

R Ö V I D  I D Ő  A L A T T
a legszebb szakáit nyerik.

C S I L L A G  A N N A .  

Czim: C S I L L A G  cs T Á R S A  B U D A P E S T  
Küldetik készpénz bcküldctése, vagy utánvét, mellett, a 

v i l á g  m i n d e n  r é s z e i b e .  3—36.

Szenzáció és újdonság!
6 nap alatt szőke haj

nyerhető minden hajszínből, akár fekete 
akár barna, vagy vörös stb. az újonnan 
feltalált készülék által, mely „Blondeur*- 
nak neveztetik, Ez nem baj f e s t ő  szer , 
amennyiben színét soha sem veszti. Ered
mény kimaradhaflau és égé zen ártalmat 
latinak találtatott. — Egy üveg ára 1 

frt 50 kr, o. é.
I 5 per ez lila1I 

fej vagy szakálhaj barnára vagy feke
tére, természetesen és tartósan f e s t 
h e t ő  újonnan javítót „Hair-Dyett baj- 
festő szerem által. Legbiztosabb szer. 
Azonnali eredmény. K ö n n y ű  k e z e 
lés.  —  A Hair-Dye ára 2 frt 20 kr.

Niucrf többé ősz haj
a behatóan vizsgált h á l a  i r a t o k k a l  
kitüntetett „I l aar  R o g e n  era t o r .  Ez  
nem f e l ü l e t e s  h a j f e s t ő  szer,  h a 
n e m 3 — 4 h é t  mú l v a  visszaadja az 
e r e d e t i  szint, eltávolítja az egész h a j  
kor p á t  és tisztátalanságot és a h a j a k  
nak fényt és  ü d e  f r i s s e s  é g e t  ad.  
Egy üveg ára 1 fit 6 0  kr. o. é. —  
Hálairatok discretióból nem közöltéinek.
Carlo Schneeweiss, Parfumeur és Spe

cialista
Bécs II Praterstrasse N. 9.

Megrendelé-ek vidékre utánvét vagy 
a pénz előleges és 20 kr. postadij be
küldése mellett eszközöltetnek.
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„MEDJIMURJE“
izlazi svaki mesec trikrat:

l-ga, 10-ga, 20-ga. 
Céna mu je :

Na oélo leto 3 írt. — kr. 
Na pol leta 1 írt. 60 kr. 
Na cetvert leta 75 kr.

MEDJIMURJE
■ ■

(M U R A K Ö Z )
^ Т О Т Г Х Ь Т Е З  Z Z -A . l v £ E l D T I l v £ - C r i S S I 2 Z I

Sva pisma i posiljke naj 
se po îljaju

„Uredniétvu Medjimurja.u

Izdateljstvo: 
FISCHEL FIL1P0VA 
knjizara vu Cakovcu.

Lepa prosnja
na svu Gospodu koja imaju 8 narodom medji- 

murskim posla.

Slavna Gospoda! Da se vu narodu éuva 
. éra i moral, tla se narod oplémenjuie, da se 
I arod izobra^uje vu intelektualnom i socialnom  
pogledu absolulno je potrebno obdrzavanje i 
dobro svetkovanie nedelah i svetkov; lo 2elim  
ja vu svoje vréme vu posebnoj rezpravi jasno 
i glasno dokazati : a za sada najponizni je vu 
ime dobra narodnoga prosim Vas slavna Gospoda 
naj te nam naroda po nedelah i svetkih odvra- 
éali od cirkve, najte nam naroda po nedelah i 
svetkih zvati vu Cakovec itd. da vám ide pia- i 
éat arendu, ili na kakve sudbene itd. rezprave. j

Gledajte Gospoda! Duhovnik si érez Ijeden 
pripravla prodeátvo, da ко u zloéu. koja mcd naro
dom, vlada, te ga upropascuje. izkoreni íz naroda ; 
duhovnik si zbira skupa sve dokaze, slaze si 
govor po zvkonih retoriékih, как bilde bolje т о -  
gel déluvati na razum i na vol u i srdce Ijud- 
stva, da ga odvrne od zloée i griehote. Drugiput 
si vzeme na prej koju potrebnu med narodom 
krépost, vrlinu, ednost da ju vu srdce naroda 
za sa d i; sve motive sbira si duhovnik érez (je
den skupa, da si ljudstvo gene na nasléduvanje 
kője Cednosti krscanske.

Zakonskim tretjipul vzeme si naprej kojemu 
stalisu ili roditeljem ili gospoda rom itd. njihove 
duznosti 2ivo na srdce postaviti, da jih zvrsavaju.

Cetvrtiput odluéi duhovnik koju íslinu sv. 
vjere razloziti. jasnimi dokazi dokazati, löpe na- 
vuke za Zivot iz nje izpelati. Veseli se duhov
nik napréj nedelji. kad bude duznost svoju sveto 
na dobro naroda vrsil i Zeli si как véé I udstva 
?,eli si da hi mogel sve svo e farnike skup im eti; 
ali glej zalost! U nedelju célé prosecije Ijndih 
ide nekam s torbom i palicom pa kain? —  U 
Cakovec arendu piacai gnu. N. i gospodi N. N; 
a drugi su pozvani sbog rezprave, tretji к Gg 
fiskalom.

Gospoda slavna INije li to narod zapelavati 
i kvariti ? Dosla je dnevov vu tjednu, vu kojih 
bi si mogli ljudstvo pozvali к sebi. a nedelju 
narodu za svelu duznost njegovu oslaviti na 
dobro vecno i vremenito naroda, a i céloga or- 
saga, как Zolim ja to vu posebnom élanku vu 
svoje vreme dokazati, a i vi Gospoda morete 
sami spoznati.

Ali budete rekli, narod neima vn tjednu 
vremena dojti! Pa как ima vremena na druge 
nepotrebne dostaput na gréáne stvari, kője mu 
duáu, imetek, télo hiZni mir, upropaséuju? Pa je  
ti nevrédi viáe onaj dobiéek, kojega si u 
nedelju spravlja od materialnoga kakvoga dobié- 
ka? Jeli nebi narod mogel s Várni slavna Gos
poda svoj posel obaviti u srédu, kad itak ide u 
velikom broju u Cakovec na senjem ?

Slavna Gospoda! na te biti lehkoverni na 
zlo naroda, najto véruvati, a narod nebi nasel 
vu tjednu vremena da do de к Vam, kaji si ga 
n a;de za kaj kakve nepotrebne, a i greine po- 
gubne stvari. —  A znajte takaj da blagoslov 
BoZji iz maloga vnogo éini a prokletstvo Boz e 
i vnogo i veliko doruéuje.

Opeluju prosn.u svoju vu ime dobra na
rodnoga religioznoga, moralnoga intelelektualnoga, 
socialnoga a i materialnoga ostojem s visokim 
poituvanjem.

Gj.-Mihaljevec, 22. okt. 1084.

sluga pokoren
Gaipariin Mihalj

plebannS

О  prisegi.
(Hale.)

P iie jeden redovnik.

Pokazal sam. kaj je prisega, как je potrebna 
i znamenita za druztvo ljudsko i koje lastovi 
to ti mora imati prisega da bude Bogu 
na ast i díku. a ljudstvu na hasén. A vezda 
vam Zelim pokazati. kakvim naéivom se prisega 
pred sudom ili pred pogjavarstvom polaZe, i 
kaj znamenuju oni éini ili obredi s kojimi se 
prisega polaZe.

Sveteéno polaganje prisege pred poglavar- 
stvom sgad a se na ov naéin:

N a sto lse  postaviju dvé goreée svéée, med 
se svéée postavi razpelo ili Sv. kriz,apolegkriza evan- 
geliumska kn iga. Prisegaiuéi digne prema nebu 
tri prsta desne ruke; i lak gcvori razgovetno i 

i glasno rééi prisege. Goreée svéée znamenuju ve- 
. selje BoZ e nad prijaleljem istine, koju s prise- 

gom zasvedoéava znamenuje vekiveénu luc koja 
bude sv tilanadrugom  svétu prijateljn, 1 ubitelju 
i obdr/avalelu istine; a nasuprol onomu, koj se 

i podufakrivo priseéi goreée pred njim svéée zname- 
nu u nevgasliv vekivoéni ogen:, pripravlen svim 
teZkim nespokorenim gréénikom, pak i krivim 
prisigovcem. Vzeme u se dvé goreée svéée, 
kője opomin aju na dvé najvekse zapovédi Bozje, 
vu kojih se sve druge zadrzavaju. najme na lju- 
bav Boga i blizn ega, koju ljubav ima prisiga- 
vec obdrzavati pokazati s praviőnom prisegom na 
diku BoZju i na dobro i hasén bliZnjega. Razpelo 
med dvémi své ami jekip  ili spodoba razpe- 
toga Zvelicitela nasega. „koj je dosel, как véli sv. 
pismona svét, da svédo anstvo, da ne lázi, neg о 
istini," (Jvan.l 8, 37.) i koj ie za istinu aldov 
muke i smrti na kriZu doprinesel. Spodoba raz- 
petoga zveliéilelja Jézusa Krislusa med dvémi 
goreéimi svééami Zivo opomin le prisega uéega 
na svevideée i sveznajuée óéi BoZje —  dojdu- 
éega praviénoga sudea. Sv. Evangelium poleg 
razpela opominja prisegajuéega kr-éenika na sv 
zivljenje i navuk Jézusa Krislusa, vu kojem se 
nikaj drugo nenahadja, nego istina svetost i 
pravica, i da on mora kakli pravi kráéenik jio- 
leg ovoga evangeliumskoga navuka delati i go- 
voriti. —

Fred razpelo slojeéem ed dvémi goreéimi své
éami pozovesudec pripravnoga priseéi.

О slupi napréj, vupre о i vu razpelo digne 
tri prsta prema nebu i govori rééi prisege na 
zadnje pri rééih „tak mi Bog pomozi i sveti 
njegov Evangelium“ postavi desnu ruku na 
knjigu Evangeliumsku.

Tri prema nebu podignuta prsta znamenuju 
presv. trojstvo, koje zove prisigavec za svédoka 
govorenju istine i zove ga podjedno da ga kas- 
tiguje, ako la s prisegom potvrdju,e

S postavlanjem ruke na sv. Evangélium i s go- 
renjem: „tak mi Bog pomozi i ov sv. Evangélium- 
как da hoce reci:

„Ako nije istina, kaj govorim i na kaj pri- 
sizem, nek’ т е  Bog zapusti, nek mi и nijednoj 
potrebi i pogibelji nebude na pomoc, nek’ pre- 
stane biti moj dobri i ljubeznivi G. Bog, sv. Evan- 
geliumnek’ nerazsvétluje vec mojega razuma, nek 
nerazgréva mojega srdea nek’ nebude meni vec 
vesel glas neba, (jer „Evangelium“ znamenje vu 
nasem jeziku „vesel glas,“) nek’ je Jézus za т е  
zabadav na krizu vumrl i krv svoju iztocil.“

Na vada je, da zene, mesto da tri prsta pre

ma nebu zdigneju, desnu rukn na prsa, na srdce 
postaviju; как da s tim hoceju reci: „Boze dragi 
sveznajuci i svemoguci prestani na dobro ravnatj 
moje srdce ako istine ne govorim, ili nek’ pres. 
tané vu meni kucati srdce,"ako laz govorim.“

To je pravi nácin, kako se prisaga prijemle, 

i polaze. О kam srece, kad ai ga slavna pogla- 
varstva osobito slavni sudi tak sveteéno obdrzavali! 
Vnogo bi se krivili p r i s e g a h preprécilo 

vnogi bi se krivienjak strsnul i od krive prisege 
odnstal. Zmislavam se, da sam négdé citál da je 
pruski pravosudni ministerium izdal na sve pod- 
redjene si oblasti naredbu, nek’ prisege как dostoj- 
nesein i s vetecnijim nacinom prijemleju da se vu 
narodu uzpostavi strahopoéitanje prema prisegi, 
koja je zadnji sigurni nácin ili sredstvo kojim se 
moze na síidül i drugdé do istine dojti-

Dobi о bude znati nnsini otcem domovine, 
kaj veliju о prisegi isti poganiuski mudraci i 
drzavniki.

D e m о s t e n véli: „Prisega mora svim lju- 
dem sveta biti.“

P y t h a g o r a :  „Postuj prisegu.“

C i c e r o :  „Po cem bi se moglo zaufanju 

i véri skoditi ili po éem bi se mogla prisega prelomiti, 
toga nece jeden posten clovék nigdar niti za volju 
svoga prijatelja véininiti.“

L y k u r g :  „Mi biidimu nasim pri jatelem 
vu toliko samo na sluzlni vu koliko to morém о 
brez povredjenja prisege.“

S o l o n :  „Ljudi nek’ budu tak posteni, da 

nebsge treba prisege.“

D i о d о r : „Jer po vnogom ili gustom po- 
laganju prisege vérojatuost prisigajucega skodu 

trpi zato za bole drziju Egypcani prisegu jaku 

rédko potrebovati (a ne, как pri nas za svaku 

malenkost.)

P l u t a r c h :  „Koj po krivoj prisegi svoga 
neprijatela vkani táj pokaíe, da se ueprijatela 
boji a boáanstAO pogrdjuje.“

(Slédi dale.)

JEDEN MEDJIMUBEC.
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